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¢d¢elto deplugin-autotooltip default plugin-autotooltip_bigdé

greek

0¢ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used
very frequently in the New Testament, and is often unexpressed and not translated in English. loaak
kuplov mepl PeBekkag thAcplugin-autotooltip _default plugin-autotooltip_bigo, f, 16

greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 i} t6 Genitive to0 tf¢ To0 Dative T® Tfj
Yuvatkog avtodplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadtog

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) &tt
otelpa Avplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigeiul

greek

elul is the first person singular verb for “to be” (glvat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example
glul is the word for am and Av is the word for was, e.g. énrjkovoev 6éplugin-autotooltip _default
plugin-autotooltip_bigd¢

greek

0¢ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used
very frequently in the New Testament, and is often unexpressed and not translated in English.
avtolplugin-autotooltip _default plugin-autotooltip_bigadtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same
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Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) éplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo, 1, 6

greek

Meaning:

*The

The definite article.
Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 60 fj 16 Genitive tod tfi¢ ToD Dative T® TH
Bedcplugin-autotooltip default plugin-autotooltip_bigbeog

greek

Masculine noun meaning:

* A god or goddess * God kaiplugin-autotooltip _default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as
“and” €AaPev évplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigév

greek

Preposition meaning “in”. yaotpl PeBekka rfplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd, j, T6
greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 i 16 Genitive to0 tfi¢ Tod Dative T® TH yuvn
avtodplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigavtdg

greek
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Meaning
* He, she, it * Himself, herself, itself * Same
Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)

From:
https://groveserver.com/bible/ - BibleWiki

Permanent link:
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=genesis_25:21:greek

Last update: 2025/10/17 00:56

BibleWiki - https://groveserver.com/bible/


https://groveserver.com/bible/
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=genesis_25:21:greek

